	
	Taotlusvorm

EUROOPA NOORED
Alaprogramm 1


Rahvusvahelised noorsoovahetusprojektid


	

	Osa 1: Projekti kirjeldus ja kokkuvõte

	

	Taotluse number

	Täidab Euroopa Noored Eesti büroo



	Laekumise kuupäev

	

	Projekti nimi

	Palun pange oma projektile lühike pealkiri

	

	

	Tegevuse tüüp

	Palun märkige  ([image: image1.wmf]) kastid ((), mis kõige paremini iseloomustavad kavandatavat noorsoovahetust

	Antud noorsoovahetus on järgmist tüüpi: (palun märkige vaid üks variant)
	 FORMCHECKBOX 
  kahepoolne (lisaks Eestile kaasab veel ühte programmis osalevat riiki)

	
	 FORMCHECKBOX 
  kolmepoolne  (lisaks Eestile kaasab veel kahte programmis osalevat riiki)

	
	 FORMCHECKBOX 
  mitmepoolne  (lisaks Eestile kaasab veel vähemalt kolme programmis osalevat    riiki)

	
	 FORMCHECKBOX 
  piiriülene koostööprojekt  (kahe-, kolme- või mitmepoolne)

	
	 FORMCHECKBOX 
  3. riike kaasav mitmepoolne koostööprojekt

	Taotleja:
(märkige vaid üks variant)
	 FORMCHECKBOX 
 võtab vastu ühe või mitu gruppi

	
	 FORMCHECKBOX 
 saadab grupi teise riiki

	
	 FORMCHECKBOX 
 koordineerib vahelduvat projekti (mitmepoolne ringlev noorsoovahetus, mis leiab aset eri riikides)

	

	Projekti kestus

	Projekti ettevalmistusaja määratlemisel pidage palun silmas, et Teie projekti ettevalmistavate tegevuste ja kulude võimalik algusaeg sõltub muuhulgas ka taotlustähtajast. Täpsem info http://euroopa.noored.ee.

	Projekt (sh ettevalmistus ja vastavad kulud) algab:
	    /      /    
	Projekt (sh lõpp-analüüs ja vastavad kulud) lõppeb:
	    /      /    

	
Noorsoovahetuse programm algab:
	    /      /    
	
Noorsoovahetuse programm lõppeb:
	    /      /    

	Noorsoovahetuse kestus päevades (ilma reisiajata):
	

	
Noorsoovahetuse toimumiskoht:
	


	Osa 1: Projekti kirjeldus ja kokkuvõte

	

	Noorsoovahetuse peateemad

	Palun märkige ([image: image2.wmf]) maksimaalselt 2 teemat (().

	 FORMCHECKBOX 
  Kunst ja kultuur
	 FORMCHECKBOX 
  Sotsiaalne tõrjutus

	 FORMCHECKBOX 
  Keskkond
	 FORMCHECKBOX 
  Meetmed kuritegevuse vähendamiseks

	 FORMCHECKBOX 
  Muinsuskaitse
	 FORMCHECKBOX 
  Noorsooinfo

	 FORMCHECKBOX 
  Maapiirkondade areng
	 FORMCHECKBOX 
  Noorsoopoliitika

	 FORMCHECKBOX 
  Linnapiirkondade areng
	 FORMCHECKBOX 
  Noorte vaba aja veetmise võimalused

	 FORMCHECKBOX 
  Võrdsed võimalused
	 FORMCHECKBOX 
  Noored ja sport

	 FORMCHECKBOX 
  Rassismi ja ksenofoobia vastane tegevus
	 FORMCHECKBOX 
  Meedia ja side

	 FORMCHECKBOX 
  Tervis
	 FORMCHECKBOX 
  Euroopa-teadlikkus

	 FORMCHECKBOX 
  Uimastite kuritarvitamise vastane tegevus
	 FORMCHECKBOX 
  Muu (täpsustage) …

	

	Noorsoovahetuse kokkuvõte

	Siin kirjeldage palun lühidalt noorsoovahetuses kavandatavat (u. 50 sõna). Noorsoovahetuse kokkuvõte peab olema esitatud  inglise, saksa või prantsuse keeles, sõltumata sellest, mis keeles ülejäänud taotlus täidetakse. 



	

	

	Vähemate võimalustega osalejad

	Kas teie grupis on noori, kelle füüsilisi/ vaimseid/ käitumuslikke/ keelelisi vm erivajadusi tuleb projekti kavandamisel arvesse võtta (näit. liikumispuue, töötu staatus vms)? Kui nii on, kirjeldage neid alljärgnevas:

	


	Osa 2: Taotleja

	

	A. Andmed taotlejaorganisatsiooni või –grupi kohta

	Nimi
	

	Reg. nr. (mittetulundusühingute, sihtasutuste puhul)

Aadress
	

	Postiindeks
	
	Linn
	

	Maakond
	
	Riik
	

	E-post
	
	Kodulehekülg
	

	Telefon
	
	Faks
	

	

	Taotleja nimel lepingu allakirjutamiseks volitatud isik:  projekti vastutav isik

	Perekonnanimi
	(hr/pr)
	
	Eesnimi
	

	Amet/ülesanne
	

	Projekti finantseerimise korral programmi Euroopa Noored raames vajame lepingu sõlmimiseks täiendavat informatsiooni vastutava isiku kohta:

	Isikukood:

Passi number:

Aadress: 

	

	Projekti kontaktisik

	Perekonnanimi
	(hr/pr)
	
	Eesnimi
	

	Amet/ülesanne
	

	E-post
	

	Telefon
	
	Faks
	

	

	B. Toetust taotleva organisatsiooni või grupi kirjeldus

	Taotleja tüüp
	 FORMCHECKBOX 
  registreeritud ühendus
	 FORMCHECKBOX 
  noortegrupp

	Organisatsiooni tüüp
	 FORMCHECKBOX 
  riiklik
	 FORMCHECKBOX 
  mitteriiklik
	 FORMCHECKBOX 
  muu:

	Organisatsioon on
	 FORMCHECKBOX 
  kohalik
	 FORMCHECKBOX 
  piirkondlik
	 FORMCHECKBOX 
  üleriigiline
	 FORMCHECKBOX 
  rahvusvaheline

	
	 FORMCHECKBOX 
 üle-euroopaline mitteriiklik organisatsioon (liikmesorganisatsioonid vähemalt kaheksas programmis osalevas maas)

	Teie organisatsiooni või grupi lühikirjeldus (tegevused, katusorganisatsioon jmt.):

	

	Kas teie organisatsioon või grupp on varem osalenud sarnastes tegevustes või saanud toetust Euroopa Komisjonilt?

	 FORMCHECKBOX 
  Ei ole

	 FORMCHECKBOX 
  Jah, Euroopa Noored programmi raames – lisage palun viimase projekti lepingu number :
	

	 FORMCHECKBOX 
  Jah, muu – palun täpsustage :
	

	Kuidas saite informatsiooni programmi Euroopa Noored kohta?

	


	Osa 3: Partnerorganisatsioonid või –grupid

	Palun täitke iga partneri kohta eraldi leht ning lisage see koos partneritevahelise esialgse kokkuleppega (vaata punkt C) antud taotlusvormile.

	Partner taotleb toetust oma riigi Euroopa Noored büroost:
	 FORMCHECKBOX 
  jah
	 FORMCHECKBOX 
  ei
	 FORMCHECKBOX 
  pole teada

	

	A. Partnerorganisatsiooni või -grupi andmed

	Nimi
	

	Aadress
	

	Postiindeks
	
	Linn
	

	Maakond
	
	Riik
	

	E-post
	
	Kodulehekülg
	

	Telefon
	
	Faks
	

	

	Kontaktisik

	Perekonnanimi
	(hr/pr)
	
	Eesnimi
	

	Amet/ülesanne
	

	E-post
	

	Telefon
	
	Faks
	

	

	B.  Partnerorganisatsiooni või -grupi kirjeldus

	Taotleja tüüp
	 FORMCHECKBOX 
  registreeritud ühendus
	 FORMCHECKBOX 
  grupp

	Organisatsiooni tüüp
	 FORMCHECKBOX 
  riiklik
	 FORMCHECKBOX 
  mitteriiklik
	 FORMCHECKBOX 
  muu:

	Tegevuse tasand
	 FORMCHECKBOX 
  kohalik
	 FORMCHECKBOX 
  piirkondlik
	 FORMCHECKBOX 
  üleriigiline
	 FORMCHECKBOX 
  rahvusvaheline

	
	 FORMCHECKBOX 
 üle-euroopaline mitteriiklik organisatsioon (liikmesorganisatsioonid vähemalt kaheksas    programmis osalevas maas)

	Partnerorganisatsiooni või -grupi lühikirjeldus (tegevused, katusorganisatsioon jmt.):

	

	

	C.  Preliminary agreement of the partner organisation / group

	I, the undersigned, on behalf of (repeat the name of the partner organisation / group)

	

	confirm our willingness to participate in the preparation, implementation and evaluation of the youth exchange project  (repeat the title of the project as stated in Part I)

	

	as well as our commitment to ensure visibility of the European Union support for the activities and/or the production of materials and to encourage the participants to initiate new youth activities.

	Name in capital letters :
	

	Place, date :
	
	Signature :
	


	Osa 4.  Projektis osalejad

	Tähele tuleks panna, et põhimõtteliselt saavad programmis osaleda vaid 15-25 aastased noored.

	

	A. Info projektis osalevate NOORTE kohta (ilma grupijuhtide ja noorsootöötajateta)

	Siinkohal on vajalik info osalevate noorte gruppide ülesehituse kohta elukohariikide kaupa.

	Riik, kus noored elavad
	Osalevate noorte koguarv
	Jaotus soo alusel
	Vanuseline jaotus

	
	
	M
	N
	< 15
	15-17
	18-25
	> 25

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Kokku
	
	
	
	
	
	
	

	

	B. Info projektis osalevate GRUPIJUHTIDE JA NOORSOOTÖÖTAJATE kohta

	Grupijuhid tuleks ära märkida ainult alljärgnevas tabelis, mitte tabelis A. 

	Nimi
	Sünni-aasta
	Sugu 
(m/n)
	Riik
	Keelteoskus
	Organisatsioon

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Kokku
	

	

	Osalejate koguarv (noored ja grupijuhid)
	

	

	C.  Muu info

	Kui antud noorsoovahetuses osaleb alla 15- või üle 25-aastaseid noori, põhjendage nende osalemist alljärgnevas:

	

	Kui soovite veel midagi oma gruppi ja/või noorsoovahetust puudutavat lisada, siis tehke seda siin:

	


	Osa 5.  Projekti kirjeldus

	Kirjeldage palun kavandatava projekti raames toimuvat tegevust, vastates põhjalikult alljärgnevatele küsimustele. Järgnev informatsioon lisage eraldi lehtedel käesolevale taotlusvormile.

	Siin nõutav info on aluseks projektide valikul ning nende elluviimisel. Eriti tuleks kirjeldada noorte endi osalust projekti eri etappides: ettevalmistusest lõpphinnanguni. Erinevate alapunktide kirjeldamisel arvestage lugejaga, kes siin esitatud info põhjal otsustab Teie projekti kvaliteedi üle.

	A. Projekti sisu ja osalejate motivatsioon 

Selgitage, palun: 

· Kust kavandatava noorsoovahetuse idee pärineb;

· Kuidas leidsite oma partnergrupi(d).

B.  Ettevalmistus

Kirjeldage palun: 

· Kuidas ja milliseid eeltöid olete teinud taotluse esitamisele eelnevalt:

· Oma grupiga (kohtumised, erinevad tegevused);

· Oma partnergrupi/gruppidega (varasemad koostööprojektid, omavaheline suhtlemine, ettevalmistav kohtumine jne.). 

· Kuidas kavatsete projektiks ette valmistada (tooge võimalikult täpselt välja erinevad tegevused):

· Oma grupiga;

· Oma partnergrupi/gruppidega. 

Juhul kui taotlete toetust ka projekti ettevalmistavale kohtumisele, kirjeldage palun siinkohal kohtumise programmi (kuupäevad, osalejad, tegevused päevade kaupa – pange tähele, et ettevalmistav kohtumine võib kesta maksimaalselt 2 päeva, reisiaeg välja arvatud).

· Kirjeldage osalejaile pakutavat kindlustuskaitset.

NB! Siin kirjeldatud tegevuste põhjal otsustatakse projektile tegevuse ja osalejate ettevalmistamise kulude eraldamine.

C.  Noorte osalus

Palun kirjeldage projektis osalevat noortegruppi. 

Kirjeldage, mil viisil on noored aktiivselt kaasatud projekti eri faaside tegevustesse:

· Ettevalmistusse,

· Noorsoovahetuse programmi läbiviimisesse,

· Järeltöödesse ja analüüsitegevusse.

D.  Teema

Palun sõnastage noorsoovahetuse teema.
E.  Eesmärgid

Kirjeldage, mida loodate noorsoovahetusega saavutada, pidades silmas:

· Projekti teema ja sisu,

· Projektis osalejate isiklikku arengut, 

· Euroopa Noored programmi prioriteete ja eesmärke (vaata http://euroopa.noored.ee).

F. Noorsoovahetuse programm

Lisage palun noorsoovahetuse esialgne programm. Seejuures pidage meeles, et noorsoovahetuse programm peab vastama osalejate vajadustele ja võimetele ning selles peavad selgelt väljenduma noorsoovahetuse teema ja eesmärgid.

Kirjeldage palun päevade kaupa:

· Milliste noorsoovahetuse ajal toimuvate tegevustega käsitletakse valitud teemat;

· Millised on tegevuste läbiviimiseks kasutatavad meetodid;

· Kes on tegevuste läbiviijad. 

Palume programmis näidata ka kultuuridevahelist õppimist ning vahe- ja lõpuhindamist tagavad tegevused.

G. Mõju kohalikule tasandile

Kas ja milliseid tegevusi olete plaaninud, kaasamaks kohaliku kogukonna liikmeid. Kes ja kuidas peale noorsoovahetuses otseselt osalejate sellest kasu saavad?

H.  Kultuuridevaheline mõõde 

Palun kirjeldage, kuidas on teie projektis tagatud:

· Osalejate vaheline suhtlemine (nt. kuidas kavatsete läheneda võimalikele keeleprobleemidele),

· Kultuuridevaheline õppimine,

· Teineteisemõistmise ja sallivuse suurendamine, rassismivastane võitlus.

I.   Analüüs ja projektijärgne tegevus

Millises vormis ja kelle osalusel olete kavandanud projekti vahe- ja lõppanalüüsi?

· Noorsoovahetuse ajal,

· Pärast projekti lõppu (näiteks kohtumised, ettekanded, infomaterjalide valmistamine jne.)

Kas olete kavandanud projektijärgseid tegevusi (näiteks uued projektid Euroopa Noored programmi raames, jätkuv ühenduse pidamine partnergrupi/gruppidega jne.)?


	Osa 6.  Taotletav toetus
	Kõik summad Eesti kroonides

	Tabeli täitmisel tuginege Euroopa Noored Eesti büroo poolt kinnitatud kogusummadele (vt rahastusreeglite tabelit ja http://euroopa.noored.ee)



	

	Täitke ainult üks järgnevatest tabelitest (A, B, või C)
	Programmilt Euroopa Noored taotletav toetussumma
	Eraldatud toetus (täidab Euroopa Noored Eesti büroo)

	A.  Saatev organisatsioon või grupp (kahe- ja kolmepoolsed projektid)

	Reisikulud (70% tegelikest kuludest)
	
	

	Ettevalmistav kohtumine (tegelikud kulud + fikseeritud kogusumma)
	
	

	Tegevuste ja osalejate ettevalmistus (kogusumma)
	
	

	Erikulud (tegelikud kulud)
	
	

	Kogutoetus saatvale organisatsioonile või grupile
	
	

	

	B.  Vastuvõttev organisatsioon või grupp (kahe- või kolmepoolsed projektid)

	Tegevuste ja osalejate ettevalmistus (kogusumma)
	
	

	Tegevuskulud  (kogusumma + fikseeritud kogusumma)
	
	

	Erikulud (tegelikud kulud)
	
	

	Kogutoetus vastuvõtvale organisatsioonile või grupile
	
	

	

	C.  Koordineeriv organisatsioon või grupp (mitmepoolsed projektid)

	Reisikulud (70% tegelikest kuludest)
	
	

	Ettevalmistav kohtumine (tegelikud kulud + fikseeritud kogusumma)
	
	

	Tegevuste ja osalejate ettevalmistus (kogusumma)
	
	

	Tegevuskulud  (kogusumma + fikseeritud kogusumma)
	
	

	Erikulud (tegelikud kulud)
	
	

	Kogutoetus koordineerivale organisatsioonile või grupile
	
	

	

	Kogutoetus programmilt Euroopa Noored
	
	

	

	Kaasfinantseerimine

	Kui projektile saadakse või taotletakse toetust teistest allikatest (nt. oma organisatsioonilt/grupilt/asutuselt; kohaliku, maakondliku ja/või riikliku tasandi vahenditest; eratoetajatelt; Euroopa Liidu eelarvest; jne.) palume need siin ära märkida:

	Toetaja, projekti number, summa :
	
	
	

	

	Vastutava isiku allkiri

	Nimi (trükitähtedega) :
	

	Koht, kuupäev :
	
	Allkiri :
	


	Taotletavate kulude arvutamine
	Kõik summad Eesti kroonides


	Reisikulud  (100 % ulatuses, grupiliikmed koos juhtidega)

	NB! Kompenseerimisele kuuluvad vaid soodsaimad piletid (näit. APEX'i lennukipilet, II klassi rongipilet jne.)

	Organisatsioon/grupp
	Reisijate arv
	Lähtepunkt
	Sihtpunkt
	Transpordiliik
	Kulud

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	KOKKU
	


	Ettevalmistav kohtumine – reisikulud

	NB! Kompenseerimisele kuuluvad vaid soodsaimad piletid (näit. APEX'i lennukipilet, II klassi rongipilet jne.)

	Organisatsioon/grupp
	Reisijate arv
	Lähtepunkt
	Sihtpunkt
	Transpordiliik
	Kulud

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Kokku
	

	Ettevalmistav kohtumine – fikseeritud kogusumma arvutamine

	Organisatsioon/grupp
	Osalejate arv
	Kohtumise toimumiskoht
	Päevade arv
	Summa osalejapäeva kohta
	Kokku

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Vahesumma
	

	ETTEVALMISTAV KOHTUMINE KOKKU
	


	Projekti läbiviimisega seotud kulud – kogusumma arvutamine (noored+noortejuhid)

	Riik 
	Osalejate arv
	Päevade arv
	Summa osalejapäeva kohta
	Kokku

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	KOKKU
	


	Erikulud (kui on õigustatud)

	Erikulud kaetakse ainult siis, kui noorsoovahetuses osalevad erivajadustega noored (seda tuleb kirjeldada taotluse osas 1) või kui noorsoovahetusprojektlil on eriline pedagoogiline sisu ja/või see on põhjendatud noorsoovahetuse ajal toimuvate eriliste tegevustega. Vaktsineerimis- ja viisakulutused loetakse erikuludeks. Kõik erikulud põhinevad tegelikel kuludel ja peavad olema tõendatud arvete, kviitungite jms.

	Kulu liik ja põhjendus
	Kulu

	
	

	
	

	
	

	KOKKU
	


	Osa 7. Taotleja pangaandmed

	Palun märkige siia andmed, mis on vajalikud selleks, et toetusmakse jõuaks taotleva organisatsiooni või grupini.

	

	Panga nimi
	

	Harukontor
	

	Aadress
	

	Postiindeks
	
	Linn
	

	Riik
	

	Panga kood
	
	BIC/Swift kood
	

	Konto number
	

	Konto valdaja
	

	

	Juhul kui taotleja ei ole kontovaldaja, märkige viimase andmed siia

	Aadress
	

	Postiindeks
	
	Linn
	

	Riik
	

	E-post
	

	Telefon
	
	Faks
	


	Osa 8.  Allkiri

	

	Mina, allakirjutanu, kinnitan käesolevaga, et kõik siintoodud andmed on tõesed ja täpsed ning et olulisi andmeid/informatsiooni ei ole esitamata jäetud.

Taotlusvormile alla kirjutades lubab taotleja Euroopa Komisjonil ja programmi Euroopa Noored rahvuslikel agentuuridel avaldada ja kasutada kõiki taotlusvormil toodud andmeid programmi juhtimise ja haldamise eesmärgil. Andmeid, olgu nad elektroonilisel, paber- või muul kujul kasutatakse eraisikute privaatsust austades.

Ühtlasi kohustun informeerima Euroopa Noored Eesti bürood kõigist käesoleval taotlusvormil kirjeldatud tegevusi mõjutavatest muudatustest.



	Taotlev organisatsioon või grupp

	Nimi :
	

	Vastutav isik

	Nimi (trükitähtedega) :
	

	Allakirjutamise koht ja kuupäev :
	
	Allkiri :
	

	Kontaktisik

	Nimi (trükitähtedega) :
	

	Allakirjutamise koht ja kuupäev :
	
	Allkiri :
	


	Tähelepanu!










                                     
                                                                             Rahastamistingimused alates  01.02.2004
III lisa. Toetuse suhtes kehtivad rahastamistingimused

III.1. Alaprogramm 1. Rahvusvahelised noorsoovahetused (kahe- ja kolmepoolsed) - vastuvõtjarühm

Järgmises tabelis on esitatud Euroopa Ühenduse poolt rahastatavate kulutuste liigid, toetuse saamise tingimused ning lõpliku toetuse arvutamise kord. 

	Kulutuse liik
	Rahastamistingimus
	Dokumentaalne tõendamine (dokumendid tuleb saata koos lõpparuandega)

	Tegevuste ja osalejate ettevalmistamine noorsoovahetusele eelneval perioodil
	320 eurot (5006 eesti krooni) järgmiste ettevalmistuskulude katmiseks: 

· Osalejate kindlustus noorsoovahetuse toimumisperioodiks

· kohaliku transpordi kulud

· pedagoogiliste materjalide ettevalmistamine

· administratiivkulud

· muud kulud
	Lõpparuandes tuleb kirjeldada ettevalmistavate tegevuste laadi, elluviimist ja tulemusi. Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo tegevuste ja osalejate ettevalmistamiseks eraldatud summa toetuse lõppsummast maha. 

	Tegevuskulud 
	715 eurot (11 187 eesti krooni) fikseeritud kogusummana + 16 eurot (250 eesti krooni) isiku kohta päevas projekti tegevuste elluviimisega seotud järgmiste kulutuste katmiseks:

· majutus- ja toitlustuskulud 

· pedagoogilised materjalid, tehnilised vahendid ja seadmed 

· noorsootöötajate, lektorite, ekspertide jt töötasu 

· kohaliku transpordi kulud ja kindlustus 

· administratiivkulud jm
	Lõpparuandes tuleb kirjeldada projekti tegevuste laadi, elluviimist ja tulemusi. 

Lõpparuandele tuleb lisada deklaratsioon vahetuse kestuse kohta (v.a reisimise aeg) ning osalejate nimekiri koos kõigi nende allkirjadega. 

Kasutades toetuse suuruse arvutamiseks kindlaksmääratud summade süsteemi, võib Euroopa Noored Eesti büroo vähendada toetuse lõppsummat olenevalt osalejate lõplikust arvust ja ürituse tegelikust kestusest. Kui projekt kestis kauem või oli osalejaid rohkem kui kavandatud, ei saa toetust mingil juhul suurendada. 

	Erikulutused
	Lisakulutused kuni 100%, kui need on põhjendatud osalejate erivajaduste või konkreetse projekti laadiga:

· eriettevalmistusega noorsootöötajad/koolitajad olenevalt osalejate erivajadustest;

· spetsiaalsed ruumid olenevalt osalejate erivajadustest;

· lisasaatjad olenevalt osalejate erivajadustest;

· viisakulud jm.
	Kõigi kantud kulude täielik dokumentaalne tõendamine, st tšekid, kviitungid, kuluarved jm. 

Need dokumendid tuleb lisada lõpparuandele.

Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo toetuse lõppsummast maha erikulutuste katmiseks eraldatud summad, mille kohta puuduvad tõendavad dokumendid. 


III.2. Alaprogramm 1. Rahvusvahelised noorsoovahetused (kahe-ja kolmepoolsed) – saatjarühm

Järgmises tabelis on esitatud Euroopa Ühenduse poolt rahastatavate kulutuste liigid, toetuse saamise tingimused ning lõpliku toetuse arvutamise kord.

	Kulutuse liik
	Rahastamistingimus
	Dokumentaalne tõendamine (dokumendid tuleb saata koos lõpparuandega)

	Tegevuste ja osalejate ettevalmistamine noorsoovahetusele eelneval perioodil
	320 eurot (5006 eesti krooni) järgmiste ettevalmistuskulude katmiseks: 

· kohaliku transpordi kulud 

· osalejate kindlustus noorsoovahetuse toimumisperioodiks

· pedagoogiliste materjalide vahendite ettevalmistamine

· administratiivkulud

· muud kulud 
	Lõpparuandes tuleb kirjeldada ettevalmistavate tegevuste laadi, elluviimist ja tulemusi. Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo tegevuste ja osalejate ettevalmistamiseks eraldatud summa toetuse lõppsummast maha.

	Reisikulud
	70% reisikuludest osalejate elukohast noorsoovahetuse toimumiskohta (arvesse võetakse ainult tegelikke kulutusi, mis on dokumentidega tõendatud). 
	Piletite ja reisibüroo arvete koopiad tuleb saata koos lõpparuandega. Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo reisikuludeks eraldatud summa toetuse lõppsummast maha. 

	Planeerimis​külastus
	100% reisikuludest osalejate elukohast ettevalmistuskohta (arvesse võetakse ainult tegelikke kulutusi, mis on dokumentidega tõendatud) + 32 eurot (500 eesti krooni) planeerimiskülastuses osaleva inimese kohta päevarahadeks.
	Planeerimiskülastuse kulgu ja tulemusi peab kirjeldama lõpparuandes.

Piletite ja reisibüroo arvete koopiad tuleb saata koos lõpparuandega. Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo selle külastusega seonduvateks kuludeks eraldatud summa toetuse lõppsummast maha.

	Erikulutused
	Lisakulutused kuni 100%, kui need on põhjendatud osalejate erivajaduste või konkreetse projekti laadiga:

· eriettevalmistusega noorsootöötajad/koolitajad olenevalt osalejate erivajadustest;

· spetsiaalsed ruumid olenevalt osalejate erivajadustest;

· lisasaatjad olenevalt osalejate erivajadustest;

· viisakulud jm.
	Kõigi kantud kulude täielik dokumentaalne tõendamine, st tšekid, kviitungid, kuluarved jm. 

Need dokumendid tuleb lisada lõpparuandele.

Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo toetuse lõppsummast maha erikulutuste katmiseks eraldatud summad, mille kohta puuduvad tõendavad dokumendid.


III.3. Alaprogramm 1. Rahvusvahelised noorsoovahetused – mitmepoolne

Järgmises tabelis on esitatud Euroopa Ühenduse poolt rahastatavate kulutuste liigid, toetuse saamise tingimused ning lõpliku toetuse arvutamise kord.

	Kulutuse liik
	Rahastamistingimus
	Dokumentaalne tõendamine (dokumendid tuleb saata koos lõpparuandega)

	Tegevuste ja osalejate ettevalmistamine noorsoovahetusele eelneval perioodil
	320 eurot (5006 eesti krooni) iga osaleva partnergrupi, -organisatsiooni kohta järgmiste ettevalmistuskulude katmiseks: 

· kohaliku transpordi kulud 

· osalejate kindlustus noorsoovahetuse toimumisperioodiks

· pedagoogiliste materjalide vahendite ettevalmistamine

· administratiivkulud

· muud kulud 
	Lõpparuandes tuleb kirjeldada ettevalmistavate tegevuste laadi, elluviimist ja tulemusi kõikide projektis osalenud partnergruppide, -organisatsioonide osas. Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo tegevuste ja osalejate ettevalmistamiseks eraldatud summa toetuse lõppsummast maha.

	Planeerimis​külastus (ainult saatvatele gruppidele)
	100% reisikuludest osalejate elukohast ettevalmistuskohta (arvesse võetakse ainult tegelikke kulutusi, mis on dokumentidega tõendatud) + 32 eurot (500 eesti krooni) planeerimiskülastuses osaleva inimese kohta päevarahadeks.
	Planeerimiskülastuse kulgu ja tulemusi peab kirjeldama lõpparuandes.

Piletite ja reisibüroo arvete koopiad tuleb saata koos lõpparuandega. Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo selle külastusega seonduvateks kuludeks eraldatud summa toetuse lõppsummast maha.

	Reisikulud
	70% edasi-tagasi sõidukuludest osalejate elukohast noorsoovahetuse toimumiskohta (arvesse võetakse ainult tegelikke kulutusi, mis on dokumentidega tõendatud).
	Koos lõpparuandega tuleb saata piletite ja reisibüroo arvete koopiad, samuti partnerorganisatsioonide allkirjastatud deklaratsioon, milles kinnitatakse, et toetusesaaja on tasunud või hüvitanud nende osalejate reisikulud. 

Kui nimetatud dokumente ei esitata, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo toetuse lõppsummast maha reisikuludeks eraldatud summa, mille kohta puuduvad tõendavad dokumendid. 

	Tegevuskulud 
	1296 eurot (20278 eesti krooni) fikseeritud kogusummana + 16 eurot (250 eesti krooni) inimese kohta päevas. Kõik projekti elluviimisega seotud kulud: pedagoogilised materjalid ja tehnilised vahendid, noorsootöötajate, lektorite, ekspertide jt töötasud, kohaliku transpordi kulud, administratiivkulud jms. 
	Tulemuste/saavutuste kirjeldus lõpparuandes.

Lõpparuandele tuleb lisada osalejate nimekiri ja nende kõigi poolt allkirjastatud deklaratsioon projekti kestuse kohta.

Selle deklaratsiooni põhjal võib Euroopa Noored Eesti büroo vähendada toetuse lõppsummat. Mingil juhul ei või toetusesummat suurendada.

	Erikulutused
	Lisakulutused kuni 100%, kui need on põhjendatud osalejate erivajaduste või konkreetse projekti laadiga:

· eriettevalmistusega noorsootöötajad/koolitajad olenevalt osalejate erivajadustest;

· spetsiaalsed ruumid olenevalt osalejate erivajadustest;

· lisasaatjad olenevalt osalejate erivajadustest;

· viisakulud jm.
	Kõigi kantud kulude täielik dokumentaalne tõendamine, st tšekid, kviitungid, kuluarved jm. 

Need dokumendid tuleb lisada lõpparuandele.

Kui seda ei tehta, arvestab Euroopa Noored Eesti büroo toetuse lõppsummast maha erikulutuste katmiseks eraldatud summad, mille kohta puuduvad tõendavad dokumendid.


	1. Taotlusele tuleb lisada:


		Registreerimata noortegruppide puhul:


Projekti vastutava isiku passi või ID-kaardi koopia


		Mittetulundusühingute ja sihtasutuse puhul:


Projekti vastutava isiku passi või ID-kaardi koopia


Kehtiv registriandmete väljatrükk (originaal või koopia)








2. Taotluse ja selle lisad palume saata taotlustähtajaks ühes eksemplaris (osades VI ja VIII allkirjastatuna) posti teel : 


      


SA Archimedes, Euroopa Noored Eesti büroo,  Koidula 13 A, Tallinn 10125





	


3. Juhul, kui teie projektile otsustatakse eraldada toetus projekti elluviimiseks, on asjade edaspidine käik kokkuvõtlikult järgmine:


Lepingu sõlmimine Euroopa Noored Eesti büroo ja projektirühma vahel;


Programmipoolse toetuse 1. makse (s.o 75% toetussummast) ülekandmine projektirühma kontole;


Euroopa Noored Eesti büroo poolt korraldatava, rahvusvahelise noorsoovahetuse kultuurilise ja praktilise ettevalmistuskoolituse läbimine projektigrupi esindajate poolt;


Noorsoovahetuse elluviimine;


Projekti lõpparuande esitamine Euroopa Noored Eesti büroole 60 päeva jooksul peale projekti lõppu;


Lõpparuande analüüs ja aktsepteerimine;


Programmipoolse toetuse 2. makse (kuni 25% aktsepteeritud toetussummast) ülekandmine projektirühma kontole.
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Rahvusvahelised noorsoovahetused


